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Εσπεριν�	 ∑αββ�του   5.00—6.00 �� 

 
Θε�α Λειτουργ�α Κυριακ�	  9.30—12.30 

HOLY EUCHARIST IN ENGLISH EVERY SATURDAY 9.30-10.30 am 

 Σεπτέµβριος 2015 / September 2015 
Τρίτη                  1/9/15 Αγιασµός Πρωτοµηνιάς. Αρχή της Ινδίκτου Νέο Εκκλησιαστικό έτος (7524) 

Holy Water Service. Beginning of the Indictium Church New Year (7524 Years from Creation of Adam)   

9.30-10.00 

Τετάρτη              2/9/15 Μάµαντος Μάρτυρος / Mamas the martyr  9.30-11.30   

Τρίτη                  8/9/15 Γενέσιο της Θεοτόκου / Nativity of the Mother of God   9.30-12.00  

∆ευτέρα           14/9/15 Ύψωσις του Τιµίου Σταυρού (Νηστεία) / Exaltation of Precious Cross (Fast)      9.30-12.00  
Τετάρτη            16/9/15 Ευφηµίας της µεγαλοµάρτυρος / Great-Martyr Euphemia        9.30-11.30 

Πέµπτη             17/9/15 Σοφίας, Πίστεως, Ελπίδος και Αγάπης µαρτύρων / Martyrs Sophia, Faith, Hope and Charity    9.30-11.30 

Τρίτη                22/9/15 Φωκά Ιεροµάρτυρος / Priest-Martyr Phocas  9.30-11.30 

Πέµπτη             24/9/15 Θέκλης Ισαποστόλου και µεγαλοµάρτυρος και Σιλουανού εν Άθω  
Great-Martyr Thecla the Equal-to-the-Apostles and Silouan of Mount Athos  

9.30-11.30   

Σάββατο           26/9/15 Μετάστασης Ιωάννου Θεολόγου / Translation of St John the Theologian  9.30-11.30   

  Οκτώβριος 2015 / October 2015  

Πέµπτη             1/10/15 Αγιασµός Πρωτοµηνιάς / Holy Water service   9.30-10.00 

Παρασκευή      2/10/15 Κυπριανού και Ιουστίνης των Μαρτύρων / Martyrs Cyprian and Justine the Virgin   9.30-11.30   

Τετάρτη            23/9/15 Σύλληψις Τιµίου Προδρόµου / Conception of St John the Baptist  9.30-11.30 

∆ευτέρα           28/9/15 Οσίου Αυξεντίου του Θαυµατουργού / Venerable Afxentios the Wonderworker  9.30-11.30   

Κυριακή           4/10/15 Πάντων των Κυπρίων Αγίων / All Saints of Cyprus  9.30-12.30   

Τρίτη                6/10/15 Θωµά του Αποστόλου και Κενδέα Οσίου / Apostle Thomas and Venerable Kendeas   9.30-11.30   

ΕΥΓΕΝΕΙ∑ �ΩΡΗΤΕ∑ - DONATIONS - �ΩΡΕΕ∑  
 CHRISTINA £40. GEORGE £150. P KARAGEORGIS £100. P PAPAMICHAEL £50.  

SOUVLAKIA BBQ   Sunday 23rd August 2015 

Ευχαριστούµε θερµά την Θεοσεβή οικογένεια Μ. Ρήγα που πρόσφεραν όλα τα χρήµατα 

για τα Σουβλάκια. Επίσης, τις Κυρίες Ανδρούλλα Πιλινά, Ρίτα Χρήστου και Χρυστάλλα 

Γεωργίου για το υπέροχο µαχαλεπί. Όλες τις Κυρίες της Αδελφότητας και τους Κυρίους 
του ∆ιοικητικού συµβουλίου για την Βοήθεια. Ιδιαίτερες ευχαριστίες στους Ψήστες µας 
Σάββα Μαστρίδη, Παύλο Παύλου και Ανδρέα Περικλέους και Κώστα Μαλέκο. Η Σού-

βλα της Κυριακής επέφερε το ποσό των £1500.  ΕΟΡΤΟΛΟΓΙΟ    ∑ΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥΕΟΡΤΟΛΟΓΙΟ    ∑ΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥΕΟΡΤΟΛΟΓΙΟ    ∑ΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥΕΟΡΤΟΛΟΓΙΟ    ∑ΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ    
    

01. Αθην�, Αντιγ�νη 
03. �νθι�ο�         04. Μωυσ$� 
05. Ζαχαρ*α� 
07. Κασσιαν$, ∑-ζων 
09. Ιωακε*�         11. Ευανθ*α 
13. Αριστε*δη�    14. ∑τα3ρο� 
15. Νικ$τα�         16. Ευφη�*α 
17. ∑οφ*α, Αγ�πη, Ελπ*δα, Π*στη 
18. Αρι�δνη          20. Ευστ�θιο� 
23. Πολυξ<νη       24. Θ<κλα 
25. Ευφροσ3νη    26. Θεολ�γο� 
27. Ζ$νων            29. Κυρι�κο� 

    

Χρ�νια Πολλ�  Χρ�νια Πολλ�  Χρ�νια Πολλ�  Χρ�νια Πολλ�      
στου� εορτ�ζοντε�!!στου� εορτ�ζοντε�!!στου� εορτ�ζοντε�!!στου� εορτ�ζοντε�!!    

Ευχόµαστε σε όλους του µαθητές  

και δασκάλους µία ευλογηµένη  

και δηµιουργική σχολική χρονιά 

 

Ιερατικώς Προϊστάµενος: Πρωτοπρεσβύτερος Ιωσήφ Παλιούρας 

Kentish Lane, Brookmans Park, Hatfield, Herts AL9 6NG.  Tel: 01707 650147 
Website:  www.12apostles.co.uk,  Email:  info@12apostles.co.uk, Fax:  01707 647146 

  

 

 Αγαπητο	 
ου αδελφο	 
θα �θελα να ευχηθ� καλ� 

�να και καλ� Εκκλησιαστικ� 
�το� σε �λου� σα�, αλλ� και 
καλ� ∑χολικ� Χρονι� σε 
�λου� του� αγαπητο!� 
αθητ"� 
εκπαιδευτικο!� και γονε	� τη� 
Κοιν�τητ�� 
α�. 
 Ο Ιερ�� ∑υναξαριστ�� 
αναφ"ρει: «Τῇ Η' τοῦ αὐτοῦ 

ηνό� ∑επτε
βρ	ου , τὸ 
Γενέθλιον τῆ� Ὑπεραγία� 
/εσποίνη� ἡ
ῶν Θεοτόκου 
καὶ ἀειπαρθένου Μαρία�». 
 /εν υπ�ρχει β"βαια 
�-
να�, η
"ρα, �ρα, Ιερ� Ακολου-
θ	α που να 
ην "χουν αναφο-
ρ� στην Παναγ	α Μητ"ρα 
α�. 
Και να ο 
�να� ∑επτ"
βριο� 
να 
α� φ"ρει 
	α απ� τι� πρ�-
τε� και κ!ριε� Θεο
ητορικ"� 
εορτ"� προ� τι
� τη� Θεοτ�-
κου 
α�. Ε	ναι η Γ"ννηση τη�, 
τα γεν"θλι� τη�. 
 Χ�ρη στη Γ"ννηση τη� 
Παναγ	α� 
α� αναφ"ρει το 
Κοντ�κιο τη� η
"ρα� πω� τ�-
σο οι γονε	� τη� Μαρ	α�, Ιωα-
κε	
 και 6ννα,+ ελευθερ�θη-
καν απ� την κατ�ρα τη� ατε-
κν	α�, αλλ� και ο Αδ�
 και η 
Ε!α ελευθερ�θηκαν απ� την 
φθορ� του θαν�του. 8λα δε 
αυτ� "γιναν 
ε πολ! προσευχ� 
και στεναγ
� και νηστε	α. Ο 
Ο	κο� τη� η
"ρα� λ"ει πω�: 
“Ἡ προσευχὴ ὁ
οῦ καὶ 
στεναγ
ό�, τῆ� στειρώσεω� 
καὶ ἀτεκνώσεω� Ἰωακεί
 τε 

καὶ Ἄννη�, εὐπρόσδεκτο�, καὶ 
εἰ� τὰ ὦτα Κυρίου ἐλήλυθε, 
καὶ ἐβλάστησαν καρπὸν 
ζωηφόρον τῷ κόσ
ῳ”·  

Ακο!ει λοιπ�ν ο Θε�� 
τον στεναγ
� 
α� και την 
προσευχ� 
α� και πραγ
ατο-
ποιε	 τι� επιθυ
	ε� 
α� �ταν 
γ	νονται 
ε ζ"ση ψυχ�� και 
ελευθερ�νει απ� τα δι�φορα 
προβλ�
ατα. �τσι 
αζ	 
ε τον 
Αδ�
 και την Ε!α ελευθερ�-
νεται και �λο το ανθρ�πινο 
γ"νο�, δι�τι η Παναγ	α θα 
γενν�σει 
ε την σειρ� τη� τον 
Κ!ριο η
�ν Ιησο! Χριστ�, τον 
∑ωτ�ρα, Λυτρωτ� και Ελευθε-
ρωτ� �λου του ανθρ�πινου 
γ"νου�.  
 Ο 6δη� κρ�ταγε δ"σ
ιε� 
τη� ψυχ"� των ανθρ�πων 
"-
χρι την �ρα β"βαια που ο Κ!-
ρι�� 
α� κ�ρυξε πρ�τα στον 
6δη και στην συν"χεια 
ε την 

Αν�στασ� του αν�στησε και 
ελευθ"ρωσε �λο το ανθρ�πινο 
γ"νο�. Αναφ"ρει πολ! χαρα-
κτηριστικ� ο 6γιο� Ιω�ννη� ο 
Χρυσ�στο
ο� στον Κατηχητι-
κ� του Λ�γο που διαβ�ζου
ε 
στι� Εκκλησ	ε� 
α� το Π�σχα: 
“καὶ τοῦτο προλαβὼν Ἡσαΐα�, 
ἐβόησεν· ὁ ᾍδη�, φησίν, 
ἐπικράνθη συναντήσα� σοι 
κάτω. Ἐπικράνθη, καὶ γὰρ 
κατηργήθη... Ποῦ σου θάνατε 
τὸ κέντρον; ποῦ σου ᾍδη τὸ 
νῖκο�; Ἀνέστη Χριστό�, καὶ σὺ 
καταβέβλησαι…”. 
 Α� προσευχηθο!
ε στην 
Παναγ	α 
α� και 
ητ"ρα �λων 
των ανθρ�πων αδελφο	 
ου, 
τ�ρα που θα γιορτ�σου
ε το 
Γεν"σι� Τη�, για να γ	νει προ-
στασ	α και 
εσ	τρια �λων 
α� 
προ� τον Φιλ�νθρωπο και Πα-
νοικτ	ρ
ωνα Θε�. Γ"νοιτο! 

  



ΒΑΠΤΙ∑ΕΙ∑ 
Τον ��να Α�γουστο �γιναν στην Εκκλη-
σ�α �α� οι Βαπτ�σει�: 
1. Του Ανδρ	α�-Μιχα�λ-Mason γιου του Michael Bartlett 

και τη� Αικατερ�νη� Παναγι�του, �ε αναδ�χου� τον 
Λ��προ Παναγ� και την Tracey Παναγ�. 

2. Τη�  ννα�-Μαρ�α�-Αλεξ�νδρα� κ�ρη� του Γεωργ�ου 
Κωνσταντιν�δη και τη� Maria Borisova, �ε αναδ�χου� 
τον Ζαχαρ�α Κωνσταντ�κη και την 'λγα ∑οφιανο*. 

3. Του Αλ	ξανδρου-Γεωργ�ου γιου του Γεωργ�ου Κωνστα-
ντιν�δη και τη� Maria Borisova, �ε αναδ�χου� την Vi-

talina Barclays και τον Stanislav Trushkin. 
4. Τη� Μελ�να� κ�ρη� του Μαρ�ου και τη� Μ�ρθα� Κ�τη-

πο�, �ε αναδ�χου� τον Χρ�στο Παρασκευ� και τον 
Ανδρ	α ∑τα�ατ�ου. 

5. Τη� Ιωσεφ�να κ�ρη� του Χριστ�κη και τη� Helene Θεο-
δ�ρου, �ε αναδ�χου� την Μαρ�α Θεοφ�νου� και τον 
Ιω�ννη Θεοφ�νου�. 

6. Τη� κατηχο*�ενη� Ελισ�βετ-May κ�ρη� του John El-

mes και τη� Valerie Clark, �ε αν�δοχο την Ανδρο*λλα 
Surrey. 

7. Του 1ανι�λ-Π	τρου-Αλεξ�ου γιου του Peter Stamford και 
τη� Ελ	νη� Νικολα3δη, �ε αναδ�χου� την Ελισ�βετ-May 

Elmes, τον  ∑τα*ρο Buckmaster και τον Andrew Stam-

ford. 
8. Του Χριστ�κη γιου του Μαρ�ου-Παρ�σκου και τη� Κυρι-

ακ�� Αχιλλ	α, �ε αναδ�χου� την Ναταλ�α Nicholles και 
τον Ανδρ	α Χριστοδο*λου. 

9. Τη� Παρασκευ�� κ�ρη� του Μαρ�ου-Παρ�σκου και τη� 
Κυριακ�� Αχιλλ	α, �ε αναδ�χου� την Ναταλ�α Nicholles 

και τον Ανδρ	α Χριστοδο*λου. 
10.Τη� Ολ�βια�-Demilyn κ�ρη� του Paul-Eddie και τη� 

Παναγι�τα� Griffiths, �ε αναδ�χου� τον Γε�ργιο Ανα-
στ�ση και την Simone Τσουρουλ�. 

11.Του Ζαχαρ�α γιου του 1η�ητρ�ου-Jaymesh και τη� 1�-
�ητρα� Patel, �ε αναδ�χου� τον Χαρ�λα�πο Χα�π� και 
την Evita Χα�π�. 

12.Του Ραφα�λ γιου του Mustafa Dervis και τη� Αλεξ�α� 
Χατζηαργυρο*, �ε αναδ�χου� τον Κ*ρων Μιχα�λ και 
την Μελ�να Χατζηαργυρο*. 

13.Του Μ�ρκου γιου του Mustafa Dervis και τη� Αλεξ�α� 
Χατζηαργυρο*, �ε αναδ�χου� την Ζ�να Χατζηαργυρο* 

και τον Λε*κιο Χατζηαργυρο*. 
14.Του Φιλ�ππου-Ιω�ννου γιου του Χριστ�κη και τη� Νικο-

λ	ττα� Φιλ�ππου, �ε αν�δοχο την Ιω�ννα Φιλ�ππου. 
15.Τη� Μαρ�α�- ννα� κ�ρη� του Dean Drackett και τη� 

Γεωργ�α� Θεοδ�ρου, �ε αν�δοχο την  ννα Β�σου. 
16.Του 1ανι�λ γιου του Θω�� Ματθα�ου και τη� Ηλι�ννα� 

Καψ�λη, �ε αναδ�χου� τον ∑τ	φανο Καψ�λη και την 
∑οφ�α Κκ�σιη. 

17.Του Κυρι�κου-Γεωργ�ου γιου του Μιχαλ�κη και τη� 
Μαρ�α� Παναγ�, �ε αν�δοχο την Γεωργ�α Γεωργ�ου. 

18.Τη� Φωτειν��-Μαρ�α� κ�ρη� του Θω�� Μαρκατοπο*-
λου και τη�  ννα� Χριστοφ�, �ε αν�δοχο την Αικατερ�-
νη Μαρκατοπο*λου. 
Ευχ��αστε να σα� ζ�σουν οι Νεοφ#τιστοι! 

 

EA Associates 
 

CHARTERED ACCOUNTANTS  
&  

REGISTERED AUDITORS               
 

869 HIGH ROAD    LONDON N12 8QA      
TEL: 020 8445 5500    FAX: 020 8445 5656 

Website:  www.eaassociates.co.uk 

Ο �γιο� Φωκ�� 
Πατρ�δα του Αγ�ου Φωκ� �ταν η ∑ιν�-
πη του Ευξε�νου Π�ντου. Οι γονε�� του 
Π��φυλο� (ναυπηγ�� στο επ�γγελ�α) 
και Μαρ�α �εταλα�π�δευσαν στο Φωκ� 
απ� την παιδικ� του ηλικ�α τη φλ�γα 
τη� αγν�� π�στη� του� και τη θερ�� 
ευσ'βεια του�. Ο Φωκ�� απ� �ικρ� 
παιδ� εντρυφο)σε στην αν�γνωση των 
Γραφ�ν, και εκε�νο που ιδια�τερα τον 
δι'κρινε �ταν η θερ�� και ειλικριν�� 
αγ�πη που ε�χε προ� το Θε�, αλλ� και 
προ� του� συνανθρ�που� του. .ι�τι 
οδηγ� στην αγ�πη του αυτ� ε�χε π�ντα 
τα θε�πνευστα λ�για τη� Αγ�α� Γρα-
φ��: «Ὁ ἀγαπῶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ 
ἐν τῷ φωτὶ �'νει,... ὁ δὲ �ισῶν τὸν 
ἀδελφὸν αὐτοῦ ἐν τὴ σκοτ�α ἐστι» (Α' 
επιστολ� Ιω�ννου, Β' 10-11). Εκε�νο�, 
δηλαδ�, που αγαπ� τον αδελφ�ν του, 
�'νει �'σα στο πνευ�ατικ� και ηθικ� 
φω�. Εν� αντ�θετα, εκε�νο� που �ισε� 
τον αδελφ� του, �'νει �'σα στο πνευ-
�ατικ� και ηθικ� σκοτ�δι. 

Αναδε�χθηκε Επ�σκοπο� ∑ιν�πη� και 
ευτ)χησε να 'χει το χ�ρισ�α τη� επιτ'-
λεση� θαυ��των στο �νο�α του Τριαδι-
κο) Θεο). Αν'πτυξε 'ντονη ιεραποστολι-
κ� δραστηρι�τητα στην περιοχ� τη� 
Επισκοπ�� του, γεγον�� που δεν π'ρα-
σε απαρατ�ρητο σε κ�ποιου� φανατι-
κο)� ειδωλολ�τρε�. Πρ�γ�ατι, ο 
4παρχο� Αφρικαν��, δι'ταξε την σ)λλη-
ψ� του και τον 'ριξαν σε καυτ� λου-
τρ�, �που και παρ'δωσε το πνε)�α 
του, επ� των χρ�νων του αυτοκρ�τορο� 
Τραϊανο) (98 - 117 �.Χ.). 

 

Ἀπολυτίκιον  
Ἦχο� δ’. Ταχὺ προκατ�λαβε. 
Ἐκ βρ'φου� τοῦ Πνε)�ατο�, ὀφθεῖ� 
δοχεῖον λα�πρ�ν, θαυ��των 
ἐπλο)τησα�, τὴν παρ' αὐτοῦ δωρε�ν, 
Φωκὰ Ἱερ�τατε, ὅθεν ἱερουργ�σα�, τῷ 
∑ωτηρι ὁσ�ω�, ἔπιε� ἐν ἀθλ�σει, τὸ 
ποτ�ριον το)του, ὦ πρ'σβευε δε��εθα, 
ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ἠ�ῶν.  

ΓΑΜΟΙ: Τον ��να Α�γουστο �γινε στην Εκκλησ�α �α� ο Γ(�ο�: 1. Του Μιχα�λ Μ�ρκου �ετ� τη� Λαυρεντ�α� 
(Laura) Snook.  2. Του Jason Hadjioannou �ετ� τη�  ννα-Μαρ�α� Laffa.  3. Του Χαρ�λα�που Χαραλ��που� �ετ� τη� Ελ	νη� 
Χρ�στου.  4. Του Paulo-Alexandre Vasco �ετ� τη� Ε*α� Γιακου��.    

Ευχ��αστε να ζ�σουν οι Νε�νυ�φοι! 

On Friday 25th September 2015 we will be holding our 
yearly Tavli competition. The entry fee is £20 with all pro-
ceeds going towards our roof appeal. The competition will 
start at 7:30pm (in the church hall) and the entry fee in-
cludes Souvlakia, deserts and drinks. There will be a tro-
phy for the winner and runner-up. 

 
To reserve your entry please call Michael Pilinas on 07905 912411. 

Broxbourne Dental Care 
 

Stratos Efstratiou 
Chrisoula Nicolopoulos 

Unit 1, The Precinct 
High Road, Broxbourne 

Herts, EN10 7HY 
Tel: 01992 478 578 

Για το περιοδικό συνεργάστηκαν οι κληρικοί της Κοινότητας:  Πρωτοπρεσβύτερος Ιωσήφ Παλιούρας & π. ∆ηµητριανός Μελέκης 

 Below we shall summarise what we, as Orthodox Christians, 

believe about Jesus Christ, which we looked at in the previous articles 

of our magazine. Jesus Christ is: 

the Son of God [Daniel 3:25; Wisdom of Solomon 2:13, 16; Matthew 

14:33; Matthew 26:63; Luke 1:35; John 1:49; John 3:18; John 11:27; 

Hebrews 4:14; 1 John 5:5]; the Christ/Messiah [Matthew 16:16; 

Mark 1:1; Luke 2:11; John 1:41]; the Saviour of the World 

[Matthew 1:21; John 4:42; 2 Timothy 1:10; Titus 2:13; 1 John 4:14]; 

the second person of the Holy Trinity [Matthew 28:19]; equal to 

the Father and the Holy Spirit in essence [Zechariah 13:7; Psalm 

110; Philippians 2:6-7; Philippians 2:11; John 1:1-3; John 5:18; John 

8:58-59; John 10:30-33; John 14:10-11; John 17:10; Colossians 2:9; 

1 John 5:20]; begotten, ie. Born, eternally from the Father and not 

created [John 1:14; John 3:16; Hebrews 1:5; 1 John 4:9; Colossians 

1:15-17]; the Word of God [Psalm 33:6; John 1:1-2, 14]; the one 

Who took on human flesh through the Holy Spirit and the Ever-

Virgin Mary [Luke 1:35; John 1:14; Colossians 2:9]; God in the 

flesh [Isaiah 9:6; Micah 5:2; John 1:1-3, 14; Colossians 2:9]; a man 

but is without sin [John 8:46; 1 Peter 2:21-22; 1 John 3:5]; the 

God-Man who is one Person (hypostasis) in two natures without 

confusion (Divine and Human - Fully God and Fully Man) [1 John 

1:1-3]; the one Who came at a specific point in history as promised 

by the Prophets of the Old Testament [Luke 1:70; Luke 18:31; Luke 

24:27, 44; John 1:45; John 6:45; Acts 3:18; Galatians 4:4-5; 2 Peter 

1:21]. 

 Since Jesus Christ is the second person of the Holy Trinity, 

we shall outline what we believe about The Holy Trinity.  The follow-

ing is what we believe about The Holy Trinity: 

There is only one God, who created all things out of nothing 

[Genesis 1:1-2]; God is uncreated, existing before all created 

things, even time itself [Genesis 1:1; Isaiah 57:15; Romans 1:20]; 

God is three divine Persons (hypostases) who are one in essence 

(homoousios) [c.f. John 5:26; John 14:10; John 16:15]; The three 

Persons of the Trinity are all absolutely equal in deity, power, 

honour and eternality [c.f. Genesis 1:26; Genesis 3:22; Genesis 

11:7; Genesis 22:15-16; Numbers 6:24-26;Isaiah 6:3; Isaiah 6:8; 

Isaiah 7:14; Isaiah 9:6; Isaiah 48:16; Isaiah 59:20-21; Isaiah 63:9-

10; Hosea 1:6-7; Zechariah 2:7-13; Psalm 90; Psalm 110; Malachi 

5:2; Matthew 22:41-46; Matthew 28:19; John 5:18; John 10:30; 1 

Corinthians 3:8; Revelation 4:8]; Each Person of the Trinity shares 

all that it means to be God with the other two, but none of what it 

means to be that Person with the other two. There is nothing that 

the two share without the third also sharing it [John 1:3; John 

14:10-11; John 16:14]; The eternal source of the Godhead is the 

Father, from Whom the Son is begotten and the Holy Spirit pro-

ceeds [John 1:14; John 3:16; Hebrews 1:5; 1 John 4:9; Colossians 

1:15-17; John 15:26]; God is essence and energies. God is abso-

lutely transcendent and unknowable in His essence [Exodus 33:20-

23; Isaiah 55:8-9; John 1:18], but immanent and knowable in His 

energies [Jeremiah 31:34; John 14:6-9]. Grace is another term for 

God’s energies, which are uncreated [Colossians 1:29; Ephesians 

1:19; Ephesians 3:7; Philippians 2:13; Philippians 3:21; 2 Peter 1:2-

4]. 

 Jesus also performed many miracles, suffered Crucifixion at 

the hands of the Romans with the Jewish religious authorities’ co-

operation, was buried in a new rock hewn tomb and after three days 

rose from the dead.  Jesus’ disciples saw Him on a number of occa-

sions for 40 days after the resurrection before Jesus ascended into 

Heaven at the right hand of God the Father and even appeared to 500 

people at the same time [1 Corinthians 15:6].  50 days after the Cruci-

fixion on Pentecost, Jesus Christ sent the Holy Spirit upon the Apos-

tles from the Father to create His Church when 3,000 souls were bap-

tised into the Church by the apostles of Christ and continued in the 

Faith of Christ by following the Apostles’ doctrine (teaching), meeting 

together at the Eucharistic meal with one accord or mind and in “the 

prayers” – specific Jewish liturgical prayers practiced for centuries by 

Jews and not spontaneous prayers as said by “modern Christians” like 

Pentecostals and Protestant Evangelicals [Acts 2:1-47]. 

 To conclude, we remind ourselves of the basic truths of our 

faith when we make the sign of the cross on ourselves.  The Christians 

of the apostolic age used the sign of the cross on themselves since the 

first century. Clement, Bishop of Rome, in 95 A.D. mentions the high 

priest (bishop) crossing himself using his hand making the sign of the 

cross on his forehead, “Then let the high priest [the bishop], after 

praying by himself together with the priests, and putting on a 

splendid vestment, and standing at the altar, and making the sign 

of the cross with his hand upon his forehead…”. Many Orthodox 

Christians also use the original practice in various parts of the Divine 

Liturgy, as do Roman Catholics. This is an inherited apostolic practice 

still used by both churches. The present Orthodox Christian practice 

dates from about the fifth or sixth century A.D. when the Mono-

physites argued that Christ only had one divine-human nature, instead 

of two distinct natures (divine and human) united in His one person, so 

the Church changed the practice of crossing to remind us of the funda-

mental basics of what we believe about the person of Christ. Using our 

right hand, the three fingers [thumb, index and middle fingers] 

joined together remind us of the Holy Trinity [Father, Son and Holy 

Spirit] being three persons joined together as one God.  The ring fin-

ger and small digit of our right hand are joined together in our palm to 

show that Jesus came down from heaven as God and Man [two na-

tures of Christ].  Then we move our right hand to our forehead to 

remember and love God with our entire mind.  Next, we move our 

hand to our chest to remember and love God with all our heart and 

soul.  Finally, we move our right hand from right to left shoulder to 

remember and love God with all our strength [Mark 12:29-30; Mat-

thew 22:37; Luke 10:27; Deuteronomy 6:5].  There is also a prayer 

that is said whilst you make the sign of the Cross, “Lord Jesus Christ 

[touch forehead] who came down from heaven in the womb of the 

Virgin Mary for our salvation [touch chest], forgive me and count 

me worthy to be put at your right hand with the righteous in your 

Kingdom [touch right shoulder] and do not condemn me at your left 

hand with the sinners [touch left shoulder].  I glorify You, my God, 

I worship and serve You, because as You went into the tomb, so 

will I [put your right hand to your side and bow your head]. I glorify 

You, my God, I worship and serve You, Who rose from the dead 

to grant to us eternal life [lift up your head].”  Next time we cross 

ourselves, may we be mindful of who Jesus Christ really is. 

 

 
 

 


